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Museen l Musei l Museums 2006 /2007

Kirchliweg, 7050 Arosa, Tel. 081 377 33 13, www.arosa-museum.ch

19. Juni – 19. Oktober: Mo, Mi, Fr 14.30–16.30. 22.Dez.–13. April: Di, Fr 14.30–16.30.  l  19 giugno –19 ottobre: lu, me, ve  
14.30 –16.30. 22 dic.–13 apr.: ma, ve 14.30 –16.30.  l  19 zercl.–19 oct.: gli, me, ve 14.30 –16.30. 22 dez.–13 avrigl: ma, ve 
14.30–16.30.

Schanfigger Heimatmuseum EggahuusArosa

Via principela 113a, 7482 Bergün/Bravuogn, Tel. 081 407 12 77

Juni–Oktober: Mi 14–17, 19–21, Do, Sa, So 14–18. Dez.–Ostermontag Mi 14–17, 19–21, Do, Sa, 14–18  l  Giugno–ottobre:  
me 14–17, 19–21, gio, sa, do 14–18.dic.– lunedì di Pasqua: me 14–17, 19–21, gio, sa, do 14–18.  l  Zercl.–oct: me 14–17, 19–21, 
gie, so, du 14–18, dez.– glindesdi Pasca: me 14–17, 19 –21, gie, so, du 14–18.

Fundaziun MuseumBergün/Bravuogn

Brusio-Borgo, 7743 Brusio, Tel. 081 846 55 18 oder 081 846 54 61

Juni – September: Do-Nachmittag oder auf Anfrage.  l  Zercl.– sett.: gie suentermezdi u sin dumonda.  l  Giugno – sett.: gio
vedì pomeriggio o su richiesta.

Museo Casa BestaBrusio

Celerina
Alpine Kart, Alte Brauerei, 7505 Celerina, Tel. 081 833 45 05

Nach telefonischer Vereinbarung.  l  Secondo accordi telefonici.  l  Tenor cunvegnientscha telefonica.

Bobmuseum

Masanserstrasse 31, 7000 Chur, Tel. 081 257 28 41, www.naturmuseum.gr.ch

Di–So 10–17.  l  Ma–do 10–17.  l  Ma–du 10–17.

Bündner NaturMuseumChur

Chur
Postplatz, 7002 Chur, Tel. 081 257 28 68, info@bkm.gr.ch, www.buendner-kunstmuseum.ch

Di–So 10–17.  l  Ma–do 10–17.  l  Ma–du 10–17.

Bündner Kunstmuseum

Chur
Tittwiesenstrasse 100, 7000 Chur, Tel. 081 284 72 05, christian.foppa@freesurf.ch

1. und 3. Do des Monats, 19 –21, ausser Schulferien oder nach telefonischer Absprache.  l  1o e 3o gio del mese, 19 –21,  
eccetto i periodi delle vacanze scolastiche, oppure secondo accordi telefonici.  l  1. e 3. gie. dal mais 19 –21, exceptà  
vacanzas da scola, u suenter cunvegna al tel.

Didaktische Ausstellung Urgeschichte

Chur
Aspermontstrasse 1, 7004 Chur, Tel. 081 558 05 58, www.kulturforum-wurth.ch

Mo–So 10–17, Do bis 20.  l  Lu–do 10–17, gio fin 20.  l  Lü–du 10–17, gie fin 20.

Kulturforum Würth

Tier- + Freizeitpark, Pulvermühlestrasse 79, 7000 Chur, Tel. 081 253 50 70, 081 252 28 06 (P)

Nach tel. Vereinbarung.  l  È necessario annunciarsi in anticipo.  l  Suenter cunvegna al tel.

NähmaschinenmuseumChur

Chur
Hofstrasse 1, 7000 Chur, Tel. 081 257 28 89, www.rm.gr.ch

Di–So 10–17.  l  Ma–do 10–17.  l  Ma–du 10–17.

Rätisches Museum

Chur
Am Seilerbahnweg, 7000 Chur, Tel. 081 257 27 81, archäologischer Dienst: 081 354 94 14

Schlüsselausleihe im Rätischen Museum, Hofstrasse 1, Chur. Führungen nach Absprache. Winter geschlossen.  l   
Le chiavi possono essere richieste al Museo retico, Hofstrasse 1, Chur. Visite guidate secondo riciesta. Inverno chiuso.  l 
La clav survegn ins en il Museum retic, Hofstrasse 1, Chur. Visitas guidadas tenor cunvegna. Enviern serrà.

Römische ausgrabungen, Areal Ackermann

Chur
Neubruchstrasse / Ecke Falknisstrasse, 7000 Chur, Tel. 081 254 42 73

Nach tel. Vereinbarung.  l  È necessario annunciarsi in anticipo.  l  Suenter cunvegna al tel.

Weinbaumuseum

Oberwiti, 7075 Churwalden, Tel. 081 382 14 35

Anmeldung Tel. 081 382 14 35.  l  Annunciarsi tel. 081 382 14 35.  l  Annunzia tel. 081 382 14 35.

Lehr- und DemonstrationskraftwerkChurwalden

Museumsstrasse 1, 7260 Davos Dorf, Tel. 081 416 26 66 oder 081 420 18 16

Mitte Juni–Mitte Okt., 3.Jan.–Mitte April: Mi, Fr, So 15–17.  l  Metà giugno–metà ott., 3 genn.–metà apr.: Mi, Fr, So 15–17.  l  
Mez zercl.–mez oct., 3 schan.–mez avr.: me, ve, du 15–17.

HeimatmuseumDavos

Davos
Promenade 82, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 22 02. www.kirchnermuseum.ch, kirchnermuseum@spin.ch

Ganzjährig geöffnet. Di–So 15.Juli–30.Sept. und Weihnachten bis Ostern: 10–18, übrige Zeit Di–So 14–18. Führungen auf
Anfrage.  l  Aperto tutto l’anno. Ma–do 15 luglio–30 sett. e da Natale a Pasqua 10–18, altri periodi ma–do 14–18. Visite
guidate secondo richiesta.  l  Aviert l’entir onn. Ma–dum 15 fan.–30 sett. e da Nadal fin Pastgas, 10–18, uschiglio
ma–dum 14–16. Visitas guidadas sin dumonda.

Kirchner Museum

Davos
Sonnenhof, Platzstrasse 1, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 52 10

Juni–Okt., Dez.–April Do 17–19.  l  Giugno–ott., dic.–aprile, gio 17–19.  l  Zercl.–oct., dec–avrigl gievgia 17–19.

Medizinmuseum

Davos
Promenade 83, 7270 Davos Platz, Tel./Fax 081 413 28 48, prader@spielzeugmuseum-davos.ch, www.spielzeugmuseum.ch

1.Juni–30.Sep., Anfang Dez.–Mitte April: So–Fr 14–18, Führungen auch auf Anfrage.  l  1o giu.– fine sett., dic.–metà apr. 
do–ve 14–18, visite guidate anche secondo richiesta  l  1 zercl.– fin sett., cumainzamaint dec.–mez avr.: du–ve 14–18.  
Visitas guidadas sin dumonda.

Spielzeugmuseum Angela Prader

Davos
Promenade 43, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 24 84, www.wintersportmuseum.ch

22.Juni–12.Okt.: Di, Do 16.30–18.30. 28.Dez.–7.April: Di, Do, Sa 16.30–18.30.  l  22 giu.–12 ott., ma, gio 16.30–18.30.  
28.dic.–7.apr.: ma, gio, sa 16.30–18.30.  l  22 zercl.–12 oct.: ma, gie 16.30–18.30. 28.dec–7 avr, ma, gie, so 16.30–18.30.

Wintersport-Museum

7270 Davos Platz, Tel. 081 415 51 51, Fax 081 415 52 52, www.schatzalp.ch

Ende Mai – Ende September, täglich 9 –17.  l  Fine maggio –fine settembre, giornalmente 9 –17.  l  Fin matg –fin settember, 
mintga di 9 –17.

Botanischer Alpengarten AlpinumDavos Schatzalp

Nähe RhB-Station Monstein, Tel. 081 413 76 03, Tel. 081 416 59 18

1.Juni–15.Okt., Mi 13.45–17, Sa 14–16 und nach Vereinbarung (Gruppen).  l  1 giugno–15 ottobre, me 13.45–17, sa 14–16 e
secondo accordi (gruppi).  l  1 zercl.–15 oct., me 13.45–17, so 14–16 e tenor cunvegna (gruppas).

Bergbaumuseum /Schaubergwerk SilberbergDavos
Schmelzboden

Kloster, 7180 Disentis, Tel. 081 929 69 00, museum@kloster-disentis.ch

1.Juni–31.Oktober, Di, Do, Sa 14–17. 27.Dez.–11.April, Mi 14–17. Und nach Vereinbarung (Gruppen).  l  1o Giugno–31 ottobre, 
ma, gio, sa 14–17. 27 dic–11 aprile, me 14–17. E secondo accordi (gruppi).  l  1 zercl.–31. ott., ma, gie, so 14–17. 27.dez.–11 avrigl, 
me 14–17. E tenor cunvegna (gruppas).

KlostermuseumDisentis /Mustér

Dorfplatz /Tgea da Plaz, 7404 Feldis /Veulden, Tel. 081 655 10 66

Nach Vereinbarung.  l  Secondo accordi.  l  Tenor cunvegna.

Museum Sontg HippolytusFeldis /Veulden

Flims
Hauptstrasse, 7017 Flims Dorf, Tel. 081 936 74 14, www.dasgelbehaus.ch

24.Juni–29.Okt., Dez.–April: Di–So 14–18.  l  24 giu.–29 ott., dic.–apr.: ma–do 14–18.  l  24 zercl.–29 oct., dec.–avrigl: 
ma–du 14–18.

Das Gelbe Haus

Flims
Park Hotel Waldhaus, 7018 Flims Waldhaus, Tel. 081 928 48 48

Juni–April: Fr, Sa, So 16–18.  l  Giugno–aprile: ve, sa, do 16–18.  l  zercladur–avrigl: ve, so, du 16–18.

HOTELMUSEUM «BELLE EPOQUE»

Muglin (Nähe Hotel Paradies), 7551 Ftan, Tel. 081 864 10 07 (Cilgia Florineth)

Nach telefonischer Vereinbarung.  l  Secondo accordi telefonici.  l  Tenor cunvegna telefonica. 

Muglin AlpinFtan

Kulturhaus Rosengarten, Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 328 25 34 / 081 325 16 82

Sa, So 14–17 oder auf Anfrage.  l  Sa, do 14–17 o su richiesta.  l  So, du 14–17 u sin dumonda.

Heimatmuseum PrättigauGrüsch

Grüsch
Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82, info@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

Sa, So 14–17 oder auf Anfrage.  l  Sa, do 14–17 o su richiesta.  l  So, du 14–17 u sin dumonda.

Kulturhaus Rosengarten

Städtlistrasse 10, 7130 Ilanz, Tel. 081 925 43 23 Kasse, 081 925 41 81 Verwaltung/Admin., www.museumregiunal.ch

1.Juni–29.Okt., 27.Dez.–22.April: Di, Do, Sa sowie 1. So des Monats 14–17.  l  1o giugno–29 ott., 27 dic.–22 apr.: ma, gio, sa
nonché 1o do del mese 14–17.  l  1 zercl.–29 oct., 27 dec.–22 avr.: ma, gie, so e 1. du dal mais 14–17.

Museum Regiunal SurselvaIlanz

Kreuzung Monbielerstrasse/Talstrasse, 7250 Klosters, Tel. 081 422 21 53

Mitte Juni–Mitte Okt., Ende Dez.–Mitte April: Mi, Fr 15–17.  l  Metà giugno–fine ott., fine dic.–metà apr.: me, ve 15–17.  l  
Mez zercl.– fin oct., fin dec.–mez avr.: me, ve 15–17.

Museum Nutli HüschiKlosters

Via Principala, 7031 Laax, Tel. 081 921 47 02, 921 53 66

Anf. Juli–Mitte Okt., Di, Do 15–18; Ende Dez.–Ostern, Di, Do 14–17.  l  luglio–metà ott., ma, gio 15–18; fine dic–pasqua. ma, 
gio 14–17.  l  fan.–mez oct., ma, gie 15–18; fin dec.–pasqua, ma, gie 14–17.

Arcun da tradiziun /OrtsmuseumLaax

Voa da Solis, Zorten, 7082 Vaz/Obervaz, Tel. 081 384 64 45

6.Juli–26.Okt., 28.Dez.–19.Apr.: Do 13.30–17. Führungen nach Vereinbarung 081 384 14 60  l  6 lugl.–26 ott., 28 dic–19 apr.: 
gio 13.30–17. A richiesta visite guidate 081 384 14 60.  l  6 zercl.–26 oct., 28 dez.–19 avr.: gie 13.30–17. Visitas guidadas sin  
dumonda 081 384 14 60.

Ortsmuseum Vaz/ObervazLenzerheide /Zorten

Oberrofels, 7304 Maienfeld, Tel. 081 330 19 12, www.heidihaus.ch

15.März–15.November, Di–So 10–17.  l  15 marzo–15 novembre, ma–do 10–17.  l  15 mars–15 nov., ma–du 10–17.

HeidihausMaienfeld

Maienfeld/Luzisteig
St.Luzisteig, 7304 Maienfeld, Tel. 081 300 40 20, www.luzisteig.ch

Anfang Mai–Ende Okt., Sa 13–17, Gruppenführungen auf Anfrage.  l  1o magg.–fine ott., sa 13–17, a richiesta visite guidate 
per gruppi.  l  1 matg.– fin oct., so 13–17, visitas guidadas per gruppas sin dumonda.

MILITÄRMUSEUM ST.LUZISTEIG

Maloja
Gegenüber Hotel Schweizerhaus, 7516 Maloja, Tel. 081 824 31 88 (Kurverein)

19.Juni–19.Okt. So, Mi 15–17.Juli+Aug So, Mi, Fr 15–17. 4.Jan–16.Apr. So, Mi 15–17. Gruppenführungen auf Anfrage.  l  
19 giu.–19 ott. do, me 15–17. Luglio+agosto do, me, ve 15–17. 4.gen–16 apr. do, me 15–17. Per gruppi visite guidate secondo 
accordi.  l  19 zercl.–20 oct. du, me. 15–17. Fan.+avust du, me, ve 15–17. 4.schan.–16 avr. du, me. 15–17. Per gruppas visitas 
guidadas tenor cunvegna.

Atelier Segantini

Kloster St.Johann, 7537 Müstair, Tel. 081 851 62 28, Fax 081 858 62 92, museum@muestair.ch

Mai – Okt.: Mo –Sa 9 –12, 13.30 –17, So 13.30 –17. Nov.– April: Mo –Sa 10 –12, 13.30 –16.30, So 13.30 –16.30.  l  Mag.– ott.: 
lu –sa 9 –12, 13.30 –17, do 13.30 –17. Nov.– apr.: lu – sa 10 –12, 13.30 –16.30, do 13.30 –16.30.  l  Matg – oct.: gli – so 9 –12, 
13.30 –17, du 13.30 –17. Nov.–avr.: gli – so 10 –12, 13.30 –16.30, du 13.30 –16.30.

KlostermuseumMüstair

Pontresina
Via Maistra, 7504 Pontresina, Tel. 081 842 72 73, www.pontresina.com/museumalpin

5.Juni–14.Okt., 26.Dez.–14.April: Mo–Sa 16–18, bei schlechter Witterung 15–18.  l  5 giugno–14 ott., 26 dic.–14 apr.: lu–sa 
16–18, in caso di cattivo tempo 15–18.  l  5 zercl.–14 oct., 26.dec.–14 avr.: gli–so 16–18, da trid’aura 15–18.

Museum Alpin
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Poschiavo

Piazza Comunale, Via da Mez 32, 7742 Poschiavo, Tel. 081 844 00 40, Fax 081 844 34 45

Di–So 11–16. Nov. geschlossen.  l  Ma–do 11–16. Nov. chiuso.  l  Ma–du 11–16. Nov serrà.

Kunstmuseum Casa Console

Palazzo De Bassus-Mengotti, 7742 Poschiavo, Tel. 081 844 05 71

Mitte Juni bis Mitte Oktober, Di, Fr 14–17. Juli/Aug./Sept. auch Mi 14–17  l  Metà giugno–metà ottobre, ma, ve 14–17. Luglio/ 
agosto/sett. anche me 14–17.  l  Mez zercladur–mez october, ma, ve 14–17. Fan./avust/sett. era me 14–17.

Museo PoschiavinoPoschiavo

Platz, 7246 St.Antönien, Tel. 081 332 28 81

Mitte Juli – Mitte Sept., Weihnachten – Mitte März: Mi, Sa 15 –17 oder auf Anfrage (Gruppen).  l  Metà luglio – metà sett.,  
natale – metà marzo: me, sa 15 –17 o secondo accordi (gruppi).  l  Mez fan.– mez sett., nadal – mez marz: me, so 15 –17 o sin 
preavis (gruppas).

Ortsmuseum «Poscht-Chäller»St. Antönien

St.Moritz
Via Arona 32, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 30 18, www.berrymuseum.com

Mo, Mi–So 10–13, 16–19  l  Lu, me–do 10–13, 16–19  l  lü, me–du 10–13, 16–19

BERRY MUSEUM

St.Moritz
Via Dimlej 35, zwischen Bahnhof und Meierei, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 31 86

Führungen nach Vereinbarung (Tel. 081 833 42 95; 081 833 53 55, 081 833 07 77, 081 833 31 86).  l  Visite guidate secondo  
accordi (tel.; 081 833 42 95; 081 833 53 55, 081 833 07 77, 081 833 31 86).  l  Visitas guidadas tenor cunvegna (tel. 081 833 42 95; 
081 833 53 55, 081 833 07 77, 081 833 31 86).

Mili Weber-Stiftung

Via dal Bagn 39, 7500 St. Moritz, Tel. 081 833 43 33

1. Juni –31. Okt.: Mo – Fr 9.30 –12, 14 –17. So 10 –12. 1. Dez.– 30. April: Mo – Fr 10 –12, 14 –17. So 10 –12.  l  1o giu.– 31 ott.: 
lu –ve 9.30 –12, 14 –17. Do 10 –12. 1o dic.–30 apr.: lu –ve 10 –12, 14 –17. Do 10 –12.  l  1. zercl.–31 oct.: gli–ve 9.30 –12, 14 –17. 
du 10 –12. 1. dec.–30 avr.: gli –ve 10 –12, 14 –17. du 10 –12.

Museum EngiadinaisSt. Moritz

St.Moritz
Via Somplaz 30, St.Moritz, Tel. 081 833 44 54, www.segantini-museum.ch

20.Mai–20.Okt., 10.Dez.–20. April: Di–So 10–12, 14–18.  l  20 mag.–20 ott., 10 dic–20 aprile: ma–do 10–12, 14–18.  l   
20 matg–20 oct., 10.dec–20 avrigl: ma–du 10–12, 14–18.

Segantini Museum

Palazzo Viscardi, 6534 San Vittore, Tel. 091 827 10 85 oder 091 827 20 35

April – Oktober, Mi, Do, Sa 14 –17.  l  Aprile – ottobre, me, gio, sa 14 –17.  l  Avrigl – oct., me, gie, so 14 –17.

Museo MoesanoSan Vittore

Safien / Camana-Boda, Tel. 081 647 11 61 (Marie Blumer-Buchli)

Mai–Oktober, jeden 2.Sonntag (ab 8.Mai ) 14–17 oder nach telefonischer Vereinbarung.  l  Maggio–ottobre, ogni 2o do (dal
8 maggio) 14–17 o secondo accordi telefonici.  l  Matg–october, mintga 2. du (davent da 8 matg) 14–17 u tenor cunvegna
telefonica.

Safier HeimatmuseumSafien

Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 850 52 68

15. Juni–5.Okt.+Mitte Jan.–Anfangs April, Di, Mi, Do jeweils 16.30 Führung.  l  15 giugno–5.ott. Metà genn.–7.aprile, ma, 
me, gio, alle 16.30 visita guidata.  l  15 fan.–mez oct. e mez schan.–7.avrigl, ma, mar, gie, 16.30 guid.

Museum Chesa PlantaSamedan

Plan, 7562 Samnaun-Compatsch, Tel. 081 868 58 58

Führungen 1.6.–15.8.: Di 18.00, ab 15.8.: 17.00. Winter Fr. 17.00 (Voranmeldung nötig).  l  Visite guidate 1.6.–15.8.: ma 18.00,  
a partire 15.8.: ma 17.00. Inverno: ve 17.00 (annunciarsi preventivamente).  l  Visitas guidadas 1.6.–15.8.: ma 18.00, a partir 
dals 15.8.: ve 17.00. Inviern: lu 17.00 (sin preavis).

Talmuseum Chasa ReticaSamnaun

Curvan era, 7460 Savognin, Tel. 081 684 27 13

Juli–Mitte Oktober, Di 19.30–21, Do 15–17. Winter: Di 20.30.  l  Luglio–metà ottobre, ma 19.30–21, gio 15–17. Luglio–agosto 
anche gio 16–18. Inverno: ma 20.30.  l  Fan.–mez oct., ma 19.30–21. gie 15–17. Enviern: ma 20.30.

Museum RegiunalSavognin

Val S-charl (13 km von Scuol), 7550 Scuol, Tel. 081 861 22 22

4.Juni–22.Oktober, Di–Fr, So 14–17.  l  4 giugno–22 ottobre, ma–ve, do 14–17.  l  4 da zercladur–22 october, ma–ve, du 14–17.

Museum SchmelzraS-charl

Im alten Schulhaus, 7493 Schmitten, Tel. 079 263 58 21 oder 081 404 11 85

Ende Juni – Ende Oktober, Mi, Sa 17–18.30. Im Winter nach telefonischer Vereinbarung.  l  Fine giugno – fine ottobre, me, sa 
17–18.30. L’inverno secondo accordi telefonici.  l  Fin fanadur–fin october, me, so 17–18.30. D’enviern sin preavis telefonic.

OrtsmuseumSchmitten

Mulin, 7130 Schnaus, Tel. 081 925 14 40, www.porclas.ch/mulin

Juli – Mitte August, Sa 13.30 –17 oder nach Vereinbarung.  l  Luglio – metà agosto, sa 13.30 –17 o secondo accordi telefonici.  l  
Fan.– mez avust, so 13.30 –17 e tenor cunvegna.

Historische Werkstätte Gebrüder GigerSchnaus

Scuol
Nairs, Posthaltestelle Büvetta, 7550 Scuol. Tel. 081 860 98 02, 079 320 20 08, nairs.art.gr@bluewin.ch

Zu den Ausstellungsterminen Do–So 16.00–19.00 oder nach Vereinbarung. Winter geschlossen.  l  Alle exposizioni  
gio–dom 16–19 o secondo accordi. Chiuso l’inverno.  l  Als termins d’exposiziuns gie–dum 16–19 o tenor cunvegna. Inviern 
serrà.

NAIRS, art in Engiadina Bassa

Plaz, 7550 Scuol, Tel. 081 864 10 36 (Herr Schmidt)

Juni, Oktober Di, Do 16–18; Juli–Sept. Di, Mi, Fr 15–18; Dez.–Ostern Do 17 Führung.  l  giugno, ott. ma, gio 16–18; Luglio–sett. 
ma, me, ve 15–18; Dic.–Pasqua gio 17 visite guidate.  l  zercladur, october ma, gie 16–18; Fan.–sett.: ma, me, ve 15–18; 
Dec.–Pastgas: gie 17 visitas guidadas.

Museum d’Engiadina bassaScuol

Via dil Bogn, 7188 Sedrun, Tel. 081 949 18 67, www.tujetsch.ch

Juli – Oktober, Mitte Dez.– Ende April: Di, Fr sowie 1. Sonntag des Monats 15 –18.  l  Luglio – ottobre, metà dic.– fine d‘apr.: 
ma, ve, nonché 1a domenica del mese 15 –18.  l  Fanadur– october, mez dec.–fin d’avr.: ma, ve e 1. dumengia dal mais 15 –18.

Museum «La Truaisch»Sedrun

Wanderroute Seewis – Alp Fasons – Scesaplana Hütte SAC, Tel. 081 325 16 29

Juni–Mitte September, So 10–16.  l  Giugno–metà settembre, do 10–16.  l  Zercl.–mez sett., du 10–16.

Alpmuseum FasonsSeewis

7411 Sils i. D., Tel. 081 630 07 01, info@kulturraum-viamala.ch, www.kulturraum-viamala.ch

Wege begehbar: Mitte Mai bis Oktober. Details unter 081 630 07 01  l  Sentieri aperti: Metà maggio fin’ottobre. Detagli  
081 630 07 01  l  Sendas accessiblas: mez matg fin ottober: Detagls sut 081 630 07 01

Kulturraum ViamalaSils i. Domleschg

Sils /Segl Maria
Im Dorfkern, Chesa Fonio, 7514 Sils Maria, Tel. 081 826 63 32

12.Juni bis 20.Oktober, 26.Dez.–13.April, Mo–Fr 16–18.  l  12 giugno–20 ottobre, 26 dic.–13 apr., lu–ve 16–18.  l  12 zercl.– 
20 oct., 26 dec.–13 avr., gli–ve 16–18.

Andrea Robbi Museum

Sils / Segl Maria
7514 Sils Maria, Tel. 081 826 53 69, Fax 081 826 53 34, www.nietzschehaus.ch

Mitte Juni–Mitte Okt., Ende Dez.– Anf. April: Di–So 15–18.  l  Metà giugno–metà ott., fine dic.–metà apr.: ma–do 15–18.  l  
mez zercladur–mez oct., fin dec.–mez avr.: ma–du 15–18.

Nietzsche-Haus

Von Schorsch-Haus, Oberdorfplatz 65, 7435 Splügen, Tel. 081 664 11 38

Juli – Mitte Okt., Mitte Dez.– Mitte April: Di, Do, Sa 16 –18 und nach Vereinbarung.  l  Luglio – metà ott., metà dic.– metà apr.: 
ma, gio, sa 16 –18 e secondo accordi.  l  Fanadur– mez oct., mez dec.– mez avr.: ma, gie, so 16 –18 e tenor cunvegna.

Heimatmuseum RheinwaldSplügen

7605 Stampa, Tel. 081 822 17 39 oder 081 822 16 07

1.Juni–20.Oktober, täglich 14–17. 15. Juli–15. Sept. auch So 9.30–11. Oder nach Anfrage.  l  1o giugno–20 ottobre, giornal-
mente 14–17.  15 luglo–15 sett. anche do 9.30–11. O secondo accordi.  l  1. zercl.–20 oct., mintga di 14–17. 15. fan–15 sett eir 
du 9.30–11. O tenor cunvegna.

Museo della Val Bregaglia «Ciäsa Granda»Stampa

7605 Stampa-Coltura, Tel. 081 822 15 54 oder 081 822 13 70

15. Juni –15. Oktober, Di –So 14 –17. 15. Juli –15. September auch 9.30 –11.  l  15 giugno –15 ottobre, ma – do 14 –17.  
15 luglio –15 settembre anche 9.30 –11.  l  15 zercl.–15 oct., ma – du 14 –17. 15 fan.–15 sett. era 9.30 –11.

Palazzo CastelmurStampa

7558 Strada, Tel. 081 866 34 34, 081 866 32 24, www.stamparia.ch

Mitte Mai–Mitte Okt. Sa 14–16, Juli+Aug. auch Do 16–17  l  Metà maggio–metà ott. Sa 14–16, lugl.+ag. anche gio. 16–17.  l 
Mez matg–mez oct., so 14–16, fan+avust eira gie 16–17.

Museum StampariaStrada

7435 Sufers, Splügen Tourismus, Tel. 081 650 90 30, www.festung-gr.ch

1. Juni – Ende Okt., Sa 10 –17, Gruppenführungen auf Anfrage ganzjährig.  l  1 giu.–fine ott., sa 10 –17, a richiesta visite gui- 
date per gruppi (tutto l‘anno).  l  1 zercl.– fin oct., so 10 –17, visitas guidadas per gruppas sin dumonda durant l‘entir onn.

Festungsmuseum CrestawaldSufers

Mühletobel, 7015 Tamins, Tel. 081 641 19 66, 081 641 12 00 oder 081 641 13 82

Nach Absprache. November bis März geschlossen.  l  Secondo accordi. Mulino chiuso da novembre a marzo.  l  Tenor cun-
vegna. Serrà dal november fin il mars.

MühleTamins

7553 Tarasp, Tel. 081 864 93 68 (J. Fanzun), www.schloss-tarasp.ch

Führungen: tägl. 1.6.–10.7.: 14.30. 11.7.–20.8.: 11, 14.30, 15.30, 16.30. 21.8.–15.10.: 14.30, 15.30. Winter: Di, Do 16.30.  l  Visite  
guidate: ogni giorno 1.6.–10.7.: 14.30. 11.7.–20.8.: 11, 14.30, 15.30, 16.30. 21.8.–15.10.: 14.30, 15.30. Inverno: ma, gio 16.30.  l   
Visitas guidadas: mintga di 1.6.–10.7.: 14.30. 11. 7.–20.8.: 11, 14.30, 15.30, 16.30. 21.8.–15.10.: 14.30, 15.30. Enviern; ma, gie 16.30.

Schloss / ChastèTarasp

Hotel Villa Post, 7552 Vulpera, Tel. 081 864 11 12, info@villa-post.ch

Juni–Okt., Dez–April: täglich geöffnet  l  Giugno–ottobre, dic–aprile: aperto giornalmente  l  Zercl.–oct., dec–avrigl: avert 
mintga di

HOTELMUSEUM VULPERATarasp/Vulpera

Schulanlage Saliet, 7203 Trimmis, Tel. 081 353 48 96

Nach tel. Vereinbarung.  l  È necessario annunciarsi in anticipo.  l  Suenter cunvegna al tel.

heimatMuseum trimmisTrimmis

Via principala, 7166 Trun, Tel. 081 943 23 09, w.k.A.: Tel. 081 943 11 39

15. April –31. Okt., Mo, Mi, Sa, 2. und 4. So im Monat 14 –17 jeweils mit Führung. Im Winter für Gruppen auf Voranmeldung.  l  
15 aprile –31 ottobre, lu, me, sa, 2a e 4. do del mese, 14 –17 con visita guidata. Inverno per gruppi secondo accordi.  l   
15 avrigl –31 oct., gli, me, so, 2. e 4. du dal mais 14 –17 mintgamai cun guid. Enviern per gruppas sin preannunzia.

Museum Sursilvan, Cuort Ligia GrischaTrun

7535 Valchava, Tel. 081 858 53 17, www.museumchasajaura.ch

Mi – Fr 10 –12, 14 –17, Sa, So 15 –18.  l  Me –ve 10 –12, 14 –17, sa, do 15 –18.  l  Me –ve 10 –12, 14 –17, so, du 15 –18.

Museum Chasa Jaura ValchavaValchava

7132 Vals, Tel. 081 935 14 39

1. 5.– 31. 10.: Führungen: Di, Fr 14, Mi 16. Anm. bis 12 im Verkehrsbüro (Tel. 081 920 70 70).  l  1. 5.–31. 10.: Visite guidate: ma, 
ve 14.00, me 16.00. Ann. fino alle 12, Ufficio turistico (tel. 081 920 70 70).  l  2. 5.–31.10.: visitas guidadas: ma, ve 14, me 16.  
Annunzias fin 12 (tel. 081 920 70 70).

Heimatmuseum GandahusVals

7603 Vicosoprano, Tel. 081 822 12 23 (Cancelleria comunale)

1.Mai–31.Oktober, täglich 8.30–18.  l  1o maggio–31 ottobre, giornalmente 8.30–18.  l  1.matg–31 oct., mintga di 8.30–18.

Pretorio e torre rotondaVicosoprano

Stradella, 7557 Vnà, Tel. 081 866 37 70, 081 866 34 17

Juli –September, So 15.30 –18 oder nach Vereinbarung.  l  Luglio –settembre, do 15.30 –18 o secondo accordi.  l   
Fanadur– settember, du 15.30 –18 u tenor cunvegna.

Museum localVnà

Casa Cadruvi, 7158 Waltensburg/Vuorz, Tel. 081 941 13 31 (Verkehrsverein)

Nach Vereinbarung mit dem Verkehrsverein.  l  Secondo accordi con l’Ufficio turistico.  l  Tenor cunvegna cun il biro da 
traffic.

Arcun da tradiziun / HeimatmuseumWaltensburg/Vuorz

Obergass, 7484 Wiesen, 081 404 11 50 oder Tel. 081 404 14 69

Mitte Juli–Mitte Okt., Mi, 15.30–17. Winter: nach telefon. Vereinbarung.  l  Metà luglio–metà ott., me 15.30–17. Inverno:  
secondo accordi al telefono.  l  Mez fanadur–mez oct., me, 15.30–17. Enviern: tenor cunvegna telefonica.

DorfmuseumWiesen

7530 Zernez, Tel. 081 856 13 78, www.nationalpark.ch

22.Mai–31.Oktober, täglich 8.30–18, Di bis 22.00.  l  22 maggio–31 ottobre, giornalmente 8.30–18, ma fino alle 22.00.  l   
22 matg–31 oct., mintga di 8.30–18, ma fin 22.00.

NationalparkhausZernez

Am Postplatz, 7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 661 22 55, www.zillis-reischen.ch

1.April–31.Oktober, täglich 8–18. 24.Dez.–31.März Mi 13–16.  l  1 aprile–31 ottobre, giornalmente 8–18. 24 dic–31 marzo,  
me 13–16.  l  1 avrigl–31 oct., mintga di 8–18. 24 dec.–31 marz me 13–16.

Ausstellung Kirche ZillisZillis-Reischen

Nähe St.Martins-Kirche, 7432 Zillis, Tel. 081 661 14 19, Tel. 079 330 05 41

Juli/August, täglich 10 –12, 14–17 und auf Anfrage.  l  Luglio/agosto, giornalmente 10–12, 14–17 e secondo accordi.  l   
Fan/avust, mintga di 10–12, 14–17 e sin dumonda.

Tgea da SchonsZillis-Reischen

Zuoz
Chesa Cafè, 7524 Zuoz, Tel. 081 854 27 27

Mitte Juni–Ende Okt., Ende Dez.–Mitte April: Do, Fr 14–18.  l  Metà giugno–fine ott., fine dic.–Metà apr.: gio, ven 14–18.  l  
Mez fanadur–fin oct., fin dec.–mez avr.: gie, ve 14–18.

Caferama


